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Abstract
The present work is an outcome of research on the menologia of Cyrillic 
early printed liturgical Tetraevangelia. The realization of the project’s ob-
jectives required an inventory of all editions published in the XVI-XVIII 
centuries. The compilation of an up-to-date list demanded the verification 
of hitherto existing data on all Cyrillic liturgical Gospel editions based on 
available bibliographic sources and searches conducted within the frame-
work of the project in Polish and foreign library and archival collections. 
The presented list is the catalogue of all editions – both those existing and 
described in bibliographic sources, as well as those which have not survived 
to our times or have been erroneously identified/dated. The aim of the cat-
alogue is to support further research work on the heritage of early modern 
Cyrillic religious culture.
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Streszczenie
Niniejsza praca powstała jako efekt badań nad menologionami cyrylickich 
starych druków liturgicznych Ewangelii tetr. Realizacja założeń badaw-
czych wymagała zewidencjonowania wszystkich wydań opublikowanych 
w XVI-XVIII w. Sporządzenie aktualnego wykazu wiązało się z koniecz-
nością weryfikacji dotychczas istniejących danych na temat wszystkich 
starodrucznych edycji liturgicznych tetraewangelii w oparciu o dostępne 
źródła bibliograficzne oraz przeprowadzone w ramach projektu kwerendy 
w polskich i zagranicznych zbiorach bibliotecznych i archiwalnych. Pre-
zentowany wykaz stanowi opracowanie katalogowe wszystkich wydań – 
zarówno posiadających potwierdzenie w istniejących egzemplarzach, jak 
również tych, które nie dotrwały do naszych czasów lub zostały błędnie 
zidentyfikowane/datowane. Opracowany katalog stanowić będzie wsparcie 
dalszych prac badawczych nad dziedzictwem wczesnonowożytnej cyrylickiej 
kultury religijnej.

The Cyrillic tradition of early printed editions of the Gospels un-
doubtedly derives from a centuries-old manuscript legacy. Modern 
research of Slavonic manuscripts with the text of the Good News has 
attested to the existence of 2565 Tetraevangelia and 514 aprakoses4 (Os-
tapczuk 2010b, 95). The largest number of surviving Tetras (as many as 
1421) is dated to the 16th century. The period from the 11th to the 14th 
century accounts for about 350 Tetraevangelia and almost half (i.e., 
184 of 404) of the weekday5 Gospel lectionaries (le). Similar propor-
tions have been confirmed, e.g., by L. P. Žukovskaâ in her inventory of 
Gospel manuscripts dating from the same period (11th–14th centuries) 
(Žukovskaâ 1976, 355–366)6. Of the 500 manuscripts, almost half (240) 
are Tetraevangelia, while the rest (260) are lectionaries. Modification of 
the time limits by one century (11th–13th centuries) brings an even greater 
change in the proportion: there are 73 handwritten lectionaries for every 

4  The terms aprakos and lectionary are used synonymously.
5  Weekday lectionaries are also sometimes called full lectionaries (полный 

апракос). 
6  See also: Alekseev 1985, 11; Evangelie ot Ioanna 1998, 17 (1st pagination). 
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29 manuscripts of Tetraevangelia. Meanwhile, in the 15th century, the 
situation is quite the opposite: there are 112 aprakoses for 279 Tetras 
(Alekseev 1999, 22). This allows us to see that the lectionaries, popular in 
the oldest period of Slavic tradition7, were supplanted by Tetraevangelia 
from the late 14th century-early 15th century8 (Temčin 2021, 49). Thus, 
the invention and introduction into use of the interchangeable printing 
type coincided with the period of dominance in the Slavic manuscript 
tradition of Tetraevangelia (containing liturgical rubrics) over other 
types of Slavic manuscripts with the text of the Good News9. 

The earliest printed text of the Gospels in the Cyrillic alphabet dates 
back to 1512 from the workshop of hieromonk Makarije in Târgovişte10. 
24 copies have survived to our time11. In a three-hundred-year period of 
Cyrillic early printing, the Tetraevangelion was the most popular type 
of religious book: (Apostle)-Gospel Lectionaries were issued 4 times, 
Bibles – 18, New Testaments – 38, New Testaments with Psalms – 13

7  In the Greek tradition, the exact opposite took place – the lectionaries replaced 
the Tetraevangelia with liturgical rubrics, see: Evangelie ot Ioanna 1998, 13 (3rd pagi-
nation).

8  The 14th century or its half was generally indicated heretofore, cf. Alekseev 1999, 
22; Evangelie ot Ioanna 1998, 18 (1st pagination); Temčin 2000, 42. 

9  About other types of manuscript Cyrillic Tetraevangelia, see: Ostapczuk 2010a, 
92–131. 

10  About this edition and the history of its research, see: Nemirovskij 2008, 433–638. 
Facsimile edition, see: Miklas, Godorogea, Hannick 1999.

11  For a list and description of the existing copies, see: Nemirovskij 2008, 434–463. 
A hypothesis by Đ. Radoǰičić (Radoǰičić 1938, 133–172), that the first Cyrillic early 
printed Tetraevangelion appeared a few years earlier around 1496 in Đurađ Crnojević’s 
workshop, was proved by E. Nemirovskij to be wrong (Nemirovskij 2005, 493–504). 
A comparison of the text of the lost manuscript, supposedly copied from the afore-
mentioned print, with the first extant Tetraevangelion issued in 1512 shows many 
similarities. However, attention is drawn to the fact that, unlike the other Gospels (e.g., 
A. Guseva listed 168 items among the nonpreserved Ukrainian prints, see: Guseva 1997, 
118–132), even the smallest fragment of the alleged edition is unknown (Nemirovskij 
2005, 493.503).
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(Ostapczuk 2013, 137–153) and liturgical12 Tetraevangelia, as evidenced 
by this publication13 – 111 times. 

From the 1580s or even the 1st quarter of the 17th century, Cyrillic Bi-
bles, New Testaments (including editions containing the Book of Psalms) 
and lectionaries appeared exclusively on the territories inhabited by the 
Eastern Slavs. Tetraevangelia were not so limited in terms of time and 
places of publication. As liturgical books, they held an important place 
in the Orthodox Church from the very beginning, always remaining 
in high demand.

Up to the end of the 18th century Tetraevangelia were printed in the 
lands of medieval Romania (in principalities of Wallachia and Transylva-
nia), Serbia, as well as in Moscow, Vilnius, Lviv, Kyiv and Pochaiv. Three 
recensions of the Church Slavonic language were used: Middle-Bulgarian 
in 11 editions (of which 2 are declared missing), Serbian in 3 and East 
Slavonic in the remaining 99 editions. 16 Tetraevangelia were issued in 
the 16th century, 31 in the 17th century and 64 in the 18th century. 

Middle-Bulgarian and Serbian Tetraevangelia were issued solely 
in the 16th century. Due to the historical situation no Church Slavonic 
Gospel book was printed in Romania, Serbia, or Montenegro starting 
from the year 1585. The only territories in which Tetraevangelia were 
issued during the following 215 years were East Slavic lands, i.e., contem-
porary Russia, Ukraine, Lithuania, and Belarus. Only four East Slavonic 
Tetraevangelia were printed in the 16th century, the remainder appeared 
in the 17th and 18th centuries. The vast majority of the East Slavonic 
Tetraevangelia came from the Moscow Printing Houses (71 editions), 
another significant printing centre was Kiev (10 editions) followed by 
Lviv (8 editions), Pochaiv (5 editions), Vilnius (4 editions) and Klintsy 

12  The Bible, as well as the New Testament (sometimes with the Book of Psalms) 
are not included among the liturgical books.

13  A preliminary list of Cyrillic early printed liturgical Tetraevangelia published 
in 2013 (Ostapczuk 2013, 137–148) provided data on 120 editions. It included some 
misidentified and lost Tetraevangelia.
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(1 edition, confirmed as a reprint of the Moscow Gospel issued in 
1648).14 Moscow was the only place where Tetraevangelia were printed 
continuously, starting from the middle of the 16th century, through the 
entire 17th and 18th centuries. There are 22 Moscow Tetraevangelia from 
the 17th century and 46 editions from the 18th century.

The text of the Good News can be found in several types of early 
printed books15: Tetraevangelia16, the New Testament (combined some-
times in one volume with the Psalter) and the Bible. In the history of 
Cyrillic printing up to the year 1800, editions containing selected Gospel 
pericopes are also known, sometimes even in a very limited scope (such 
as the Gospels of Sunday morrows or the readings of Maundy Thursday 
and Good Friday) or a slightly wider range (such as the Passion Week) 
(Ostapczuk 2013, 154–155). Gospel pericopes of the entire Passion Week, 
the entire Maundy Thursday and Good Friday or selected pericopes of 
Maundy Thursday and Good Friday have also appeared several times 
as “volume two” of the Tetraevangelion17. However, there are known 
copies that should include this addition – according to catalogue descrip-
tions – but in fact do not have it. Four Gospel books printed together 
with the text of the Apostle18 and the Revelation as a single unit in two 
individual volumes with separate title pages constitute a characteristic 

14  See Voznesenskij 1994, 31 (No 85); Emelʹânova 2010, 263–265 (No 169). 
15  The following terms have been used in literature (i.e., catalogues and codicolo-

gical descriptions) to identify early printed books that may contain the text of the Good 
News: altar Gospels (Евaнгелие напреcтольное), Tetraevangelion (Четвероевангелие), 
Gospels for Maundy Thursday and Good Friday, New Testament, Psalter and New 
Testament, the Bible.

16  There is no clear distinction between Tetraevangelia and Evangelistaries in 
catalogues and scholarly publications. Tetraevangelia are very often described as Evan-
gelistaries. The term ‘lectionary’ in catalogue descriptions is introduced very rarely, see: 
Żurawińska, Jaroszewicz-Pieresławcew 2004, 11.45–46 (No. 33). Cf. also: Kostiuczuk et 
al. 2016, 50.

17  Cf. Zernova, Kameneva 1968, No. 835, 946, 1003, 1115, 1176 and 1252.
18  Apostle is a liturgical book containing the text of Acts of the Apostles and the 

Apostolic Letters. Cf. Kostiuczuk et al. 2016, 50. 
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type of edition19. The existence of title page in each volume indicated 
a different type of publication, treated separately and not as an edition 
of the entire New Testament. “Integral” publications also functioned 
and were characterized by a single title page that clearly indicated that 
it was an edition of the New Testament20.

The vast majority of the Tetraevangelia were printed in folio (2°): out 
of 111 editions published in the 16th-18th centuries, 36 had a different for-
mat. The basic size was dominant in the 16th century. Only at the end of 
the first half of the 17th century (1648) did the first book printed in quarto 
(4°) appear. By the end of the 17th century, the book of the Good News 
was issued two more times in a smaller format (1668, 1685). Moreover, 
the Tetraevangelion would be printed in plano (1°) once (in 1689) as 
well as twice (in 1681 and 1698) in the so-called large folio (2°). All the 
aforementioned editions which differ from the standard were published 
in Moscow. In the first half of the 18th century an exception to the usual 
2° format occurs six times: the large folio editions were published six 
times in Moscow (1703, 1717, 1735 {November}, 1744 and 1748), while 
the only early printed Tetraevangelion in sedecimo (16°) was printed 
in Kiev in 1737. 

In the second half of the 18th century twenty-four editions differing 

19  The Kiev edition of 1737 is such an example. The title page of the Tetraevange-
lion states as follows: […] блгс҃венїем же ст҃ѣиш: прав ҃сѵнода, напечата сѧ книга сїѧ сщ҃енное 
еѵгл҃їе, во стѣ҃и кїевопечерскои лаѵрѣ въ стаѵропигїи тогѡжде стѣ҃иш сѵнода, при архїмандрітѣ 
тоѧжде ст҃ыѧ лаѵры іларїѡнѣ, въ лѣто ѿ сотворенїѧ міра ҂зсм҃е, ѿ ржс҃тва же хрст҃ова, ҂аѱл҃з., 
while the title page of the Apostle together with the Book of Revelation includes the 
following: […] блг҃ословенїемъ же ст҃ѣишагѡ правителствꙋющаго сѵнода, напечата сѧ книга 
сїѧ дѣѧнїи и посланїи ст҃ыхъ aпсл҃ъ во ст҃ѣи кїевопечерскои лаѵрѣ въ стаѵропигїи тогѡжде 
стѣ҃ишаго сѵнода, при архїмандрітѣ тоѧжде ст:҃ лаѵры іларїѡнѣ, въ лѣто ѿ сотвор:҃ міра ҂зсме҃, 
ѿ ржс҃тва же хрс҃ова, ҂аѱл҃з.

20  The Kiev edition of 1741 is such an example. The title page states as follows: 
[…] бл҃гословенїемъ же ст҃ѣишаѡ правителствꙋющаго сѵнода, напечата сѧ бг҃одохновеннаѧ 
книга сїѧ новагѡ завѣта, во ст҃ои кїевопечерскои лаѵрѣ въ стаѵропигїи тогѡжде ст҃ѣишагѡ 
сѵнода, при архїмандритѣ тоѧжде ст҃ыѧ лаѵры тїмоѳеи, въ лѣто ѿ сотворенїѧ міра ҂зсм҃ѳ, ѿ 
вополощенїѧ же Бг҃а слова ҂аѱм҃а.
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from the common folio had been printed. Six Tetraevangelia were pub-
lished in octavo (8°): Kiev 1752, 1759 and 1784, Pochaiv 1768 as well as 
Moscow 1783 and 1797. The remaining were the large-format editions 
printed in Moscow (thirteen in folio {1753, 1758, 1763, 1766, 1771, 
1775, 1779 {August}, 1784, 1786, 1789, 1791, 1796, 1800} and one in 
plano {1759}) and Pochaiv (three in folio {1759, 1771, 1780}). The only 
Tetraevangelion in quarto – a reprint of the 1648 Moscow edition of the 
same format – was issued in 1786 in Klintsy.

The present work is the implementation of the research postulate 
formulated when undertaking the study of the menologia in Cyrillic 
early printed liturgical Tetraevangelia21. Scientific integrity required 
that all editions be included in the research. This, in turn, entailed the 
necessity of verifying hitherto existing data on all early printed editions 
of the liturgical Tetraevangelia22 based on available bibliographic sources, 
as well as conducted searches in Polish and foreign library and archival 
collections. Functionality of the text – its use for liturgical purposes 
– was taken as the main criterion, leaving the analysis of copies of in-
dividual editions for further research23. This approach did not result in 

21  Similar studies aimed at determining the number of all editions of the Tetra-
evangelia issued in various cities have been already undertaken, see Ostapczuk 2017, 
181–189.

22  The application of this criterion did not allow the non-liturgical editions of the 
Good News to be included in the catalogue. As an example, the unfinished bilingual 
(Church Slavonic-Old Ruthenian) Gospel printed by Vasil Ciapinski in Ciapin [before 
1580] can be indicated. As originally intended (according to a surviving manuscript copy 
of the printer’s preface it may have been part of the New Testament (see manuscript kept 
at the National Library of Russia in St. Petersburg, M. P. Pogodin’s collection {No 46}, 
No I.1.29). A similar case is also made for the bilingual (Dutch-Church Slavonic) edition 
printed in The Hague (1717) and in St. Petersburg in 1718 (Part 1 containing the Gospel 
and Acts of the Apostles) and 1719 (Part 2 containing Apostolic Letters and Book of 
Revelation).

23  Interesting results came from the research of Ukrainian scholar Natalia Bondar, 
who analysed 32 copies of Vilnius Tetraevangelia (from the years 1575, 1600, ca. 1620 and 
1644), which not only allowed to identify editions preserved in whole or in fragments, 
but also to indicate copies composed of several different editions, or even to discover 



Jerzy Ostapczuk, Barbara Dzierżanowska472

finding  new, unknown editions of the Gospels, yet an analysis of the 
recollections of saints and feasts together with the texts of the menologia 
of the various editions allowed for identification of copies of the Gospels 
compiled from other well-known issues24.

Bibliographic information on Cyrillic early printed Tetraevangelia 
was taken from dozens of catalogues and bibliographic compilations 
(online databases and electronic publications included) that were ac-
cessed during the research. A principle was adopted to collect the broad-
est possible bibliographic material concerning various editions of the 
Tetraevangelia described in varying degrees of detail. Thus, the resulting 
catalogue has allowed researchers not only to document surviving and 
lost editions, but also to verify erroneous and incomplete information 
in accordance with the contemporary state of knowledge25. It may be 
further expanded to include finds of editions considered lost or marked 
as doubtful or misidentified. 

The bibliographic data of the various editions of the liturgical Tetrae-
vaneglia, in as concise a form as possible, were divided into two groups:

• title and edition-related components (place of publication, prin-
ter’s/printing house’s name, date of publication),

fragments of a previously unrecorded editions, see: Bondar 2021.
24  An example of such copy is the Gospel published in Moscow in October 1735, 

currently held in the collections of the Wroblewski Library of the Lithuanian Academy 
of Sciences in Vilnius (shelf mark: R-18/2-19). Although its state of preservation does 
not indicate that it was assembled from two different editions, textological research has 
shown that a fragment from the May 1798 Moscow edition was appended to the main 
part. Based on a detailed textual analysis, it is possible to identify not only compiled 
printed specimens, but also manuscript copies of each edition, see: Ostapczuk 2022. 

25  The catalogue presented in this publication refers to the tradition of publishing 
up-to-date bibliographic summaries in catalogues of manuscripts and early printed 
books, intended to serve as a basis for further research and an indication the objects in 
question (in our case, the Tetraevangelia) in the collections of European and non-Eu-
ropean heritage institutions.



473Early Printed Editions of Cyrillic Liturgical Tetraevangelia. A Catalogue

• physical description components (number of folios/pages, illu-
strative content, format, number of lines per page, height of 10 
lines in millimetres). 

In the references to the cited literature placed under each biblio-
graphic description, information regarding the catalogue entries noting 
the issue is included. Significant differences in the descriptions and 
reconstructed information are indicated by square brackets.

A Catalogue of Cyrllic Early Printed Liturgical Tetraevangelia

1. Tetraevangelion, Târgovişte: voivode Neagoe Basarab, printer 
hieromonk Makarije, 26 VII 1512.
[290] ff.; illustrations; 2°.
20 lines; 10 lines = 95 mm.
Karataev 1861, 10; Karataev 1883, 12; Bianu, Hodoş 1898, 3; Co-
nev 1910, 466 (260); Conev 1920, 143 (79); Lukʹânenko 1979, 42; 
Soltész et al. 1990, B 617; Lukʹânenko 1993, 8; Nemirovskij 1997, 
11.7 [inaccurate acc. to Cleminson]; Cleminson et al. 2000, 3: 
[291] ff.; ‘Catalogul’ online; Nemirovskij 2009–2012, 11: [293] ff.

2. Tetraevangelion, Rujno, printer monk Theodosie, 1537.
[301] ff.; 2°.
20-22 lines; 10 lines = 94-95 mm.
Karataev 1861, 22a; Karataev 1883, 27; Lukʹânenko 1979, 7; Lukʹâ-
nenko 1993, 21; Nemirovskij 2009–2012, 66: [302] ff.

3. Tetraevangelion, Sibiu: Lucas Trapoldner, printer Filip  
Moldoveanul, 1546.
[292] ff.; illustrations; 2°.
21-22 lines; 10 lines = 95 mm.
Karataev 1861, 23; Bianu, Simonescu 1944, 2; Borsa et al. 1971, 66; 
Lukʹânenko 1979, 4; Lukʹânenko 1993, 27; Nemirovskij 2009–2012, 
73: [300] ff.; ‘Catalogul’ online
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4. Tetraevangelion, [Sibiu], [printer Filip Moldoveanul], [1551-
1553].
[117] ff.; 2°.
- preserved piece containing only large part of the Gospel ac-
cording to Matthew: 4.17-27.55 (zachalas 6-113)
- parallel Church-Slavic and Romanian text in two columns
23-24 lines; 10 lines = 95 mm.
Bianu, Hodoş 1898, 25: [1580]; Borsa et al. 1971, 99A; Lukʹânenko 
1979, 45; Guseva 2003, 1; Nemirovskij 2009–2012, 81: [1551-1554]; 
Catalogul’ online: [1580]

5. Tetraevangelion, Belgrade: Radiša Dmitrović and Trojan Gun-
dulić, printer hieromonk Mardarije, 4 VIII 1552.
[212] ff.; 2°.
24, 25 lines; 10 lines = 92 mm.
Karataev 1861, 32; Karataev 1883, 41; Stojanović 1903, p. 408; Bada-
lić 1966, 59; Stošić 1973, 2931; Guseva 1979, 10; Lukʹânenko 1979, 
10; Screen, Drage 1979, 1; Soltész et al. 1990, B 618; Lukʹânenko 
1993, 30; Grbić et al. 1994, 64–68; Cleminson et al. 2000, 14; Guseva 
2003, 2; Nemirovskij, Emelʹânova 2009, 49; Nemirovskij 2009–2012, 
82; Elektronske izložbe

6. Tetraevangelion, [Moscow]: [Anonymous Printing House], 
[1553/54].
[396] ff.; 2°.
18 lines; 10 lines = 108 mm.
- ‘narrow-font Gospel’
Zernova 1958, 1: [ca. 1555]; Černyševa 1972, 118; Maksimenko 
1975, 774; Pozdeeva et al. 1980, 11; Lukʹânenko 1993, 32; Pozdeeva 
et al. 2000, 19-21; Gorbunova, Lukʹânova 2003, 1; Guseva 2003, 
9: [1558/59]; Pozdeeva 2004, 3: [1558/59]; Bondar et al. 2008, 
217; Nemirovskij, Emelʹânova 2009, 53: [ca. 1558]; Nemirovskij 
2009–2012, 90: [ca. 1558]; Bondar 2012, 8; Platonov et al. 2016, 1; 
Titovec et al. 2017, 1
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7. Tetraevangelion, [Moscow]: [Anonymous Printing House], 
[1558/59].
[326] ff.; 2°.
18 lines; 10 lines = 107 mm.
- ‘medium-font Gospel’
Zernova 1958, 4: [ca. 1560]; Krajcar 1968, 5: [ca. 1560]; Guseva 
1979, 11: [1553]; Pozdeeva et al. 1980, 9; [1555]; Pozdeeva 1981, 
1: [1555]; Losievskij 1987, 1; Lukʹânenko 1993, 34: [1553–1559]; 
Guseva 2003, 3: [1553/1554]; Pozdeeva 2003, 1: [1553/54]; Pozdeeva 
2004, 2: [1553/54]; Bondar et al. 2008, 216: [1553/54]; Nemirovskij, 
Emelʹânova 2009, 50: [1553]; Nemirovskij 2009–2012, 83: [ca. 
1553]; Bondar 2012, 9

8. Tetraevangelion, Braşov: Hanş Begner, printer Deacon Coresi 
and Dyak Tudor, 1562.
[240] ff.; 2°.
23, 24 lines; 10 lines = 98-99 mm. 
Karataev 1861, 74: [1579]; Karataev 1883, 10; Bianu, Hodoş 1898, 
11; Badalić 1966, 216; Borsa et al. 1971, 174; Lukʹânenko 1979, 47; 
Screen, Drage 1979, 2; Lukʹânenko 1993, 45; Cleminson et al. 2000, 
17: 244 ff.; Guseva 2003, 17; Nemirovskij, Emelʹânova 2009, 63: 
13 X 1562, 244 ff.; Nemirovskij 2009–2012, 106: 13 X 1562, 244 ff.; 
‘Catalogul’ online: [240 ff.]

9. Tetraevangelion, Mrkšina Crkva, printer hieromonk Mardarije, 
24 VI 1562.
[212] ff.; 2°.
24 lines; 10 lines = 92 mm.
Karataev 1861, 43; Karataev 1883, 57; Stojanović 1903, p. 411; Petrov 
et al. 1958, 14; Stošić 1973, 2932; Lukʹânenko 1979, 11; Soltész et 
al. 1990, B 619; Lukʹânenko 1993, 43; Grbić et al. 1994, 101-103; 
Guseva 2003, 24; Bondar et al. 2008, 215; Nemirovskij, Emelʹânova 
2009, 62; Nemirovskij 2009–2012, 104; Elektronske izložbe
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10. Tetraevangelion, [Moscow]: [Anonymous Printing House], 
[1563/64].
[400] ff.; 2°.
15 lines; 10 lines = 125 mm.
- ‘broad-font Gospel’
Karataev 1883, 65; Milovidov 1908a, 211; Milovidov 1908b, 211; 
Zernova 1958, 5: [ca. 1564]; Petrov et al. 1958, 15-16; Lukʹânenko 
1993, 51; Pozdeeva, Kipel 1996, 5: 1564; Guseva 2003, 30; Pozdeeva 
et al. 2000, 21–22; Cleminson et al. 2000, 22; Bondar et al. 2008, 218; 
Nemirovskij, Emelʹânova 2009, 71; Bondar 2012, 10; Nemirovskij 
2009–2012, 115: ca. 1564; Platonov et al. 2016, 2: ca. 1564

11. Tetraevangelion, Vilnius: Mamoniči, printer Petr Timofěev Ms-
tislovec, 1575.
[418] ff.; illustrations; 2°.
17 lines; 10 lines = 126 mm.
Karataev 1861, 69; Karataev 1883, 87; Estreicher 1898, 115: 
30 III 1575; Milovidov 1908a, 10; Milovidov 1908b, 10; Svencickij 
1908, 7 (246), 10 (248); Conev 1920, 145 (8); Petrov et al. 1958, 22; 
Tyrrell, Simmons 1963, 6; Krajcar 1968, 8: 14 V 1574 – 30 III 1575; 
Lukʹânenko 1973, 6; Maksimenko 1975, 751; Pozdeeva et al. 1980, 
22; Galenčenko 2006–2008, 8: 30 III 1575; Lukʹânenko 1993, 66; 
Pozdeeva, Kipel 1996, 6; Pozdeeva et al. 2000, 26-27; Cleminson et 
al. 2000, 32; Moroz 2002, p. 25; Guseva 2003, 60: Iwan Semenowič 
Zarecki, Zinowij Zarecki, 30 III 1575; Pozdeeva 2004, 5–10; Ûrìna 
2005, 1-2: 30 III 1575; Kiriličnì starodruki (2008), 19; Nemirovskij, 
Emelʹânova (2009), 84: 30 III 1575, 444 ff.; Nemirovskij 2009-
2012, 144: 30 III 1575, 444 ff., 10 lines = 127 mm; Bondar 2012, 4: 
14 IV 1574 – 30 IV 1575, 4.1-4.10: 1575; Lepak 2013, 2: 30 III 1575; 
Kažuro 2013, 58: 30 III 1575; Platonov et al. 2016, 4: 14 V 1574 
– 30 III 1575; Titovec et al. 2017, 3: [Iwan Semenowič Zarecki]; 
Voznesenskij, Nikolaev 2019, 6: 30 III 1575; Bondar 2012, 4; Bondar 
2021, 1: 14 V 1574 – 30 III 1575
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12. Tetraevangelion, Bălgrad [Alba Iulia]: Christopher Báthory, 
printer Dyak Lorinţ, 1579.
[227] ff.; 2°.
23 lines; 10 lines = 100 mm.
Bianu, Hodoş 1898, 24; Conev 1910, 468 (573); Borsa et al. 1971, 
435; Guseva 2003, 73; Nemirovskij 2009–2012, 157: 16. V. 1579, 
211 + ? ff.; ‘Catalogul’ online

13. Tetraevangelion, [Braşov/Sebeş]: printer Deacon Coresi and 
Manuil, 1579.
[208] ff.; 2°.
24 lines; 10 lines = 99 mm.
Karataev 1883, 98; Bianu, Hodoş 1898, 23; Estreicher 1898, 116: 
1578, 206 ff.; Svencickij 1908, 9 (294); Borsa et al. 1971, 428; 
Lukʹânenko 1979, 50; Lukʹânenko 1993, 72; Maksimenko 1975, 
772; Guseva 2003, 74: 206 ff.; Nemirovskij, Emelʹânova 2009, 91: 
206 ff.; Nemirovskij 2009–2012, 158: 206 ff.; ‘Catalogul’ online

14. Tetraevangelion, Bucharest: Plumbuita Monastery, printer 
Lavrentie, 1582.
[215] ff.; 2°.
25 lines; 10 lines = 91 mm.
Bianu, Simonescu 1944, 11: [Braşov, c. 1580]; Borsa et al. 1971, 
520A; Lukʹânenko 1979, 53; Lukʹânenko 1993, 82; Hanga, Mosora 
1991, 4; Guseva 2003, 86: 218 ff.; Nemirovskij 2009–2012, 173: 218 
ff.; ‘Catalogul’ online

15. Tetraevangelion, [Bucharest]: [Plumbuita Monastery], [printer 
Lavrentie], [after 1582].
[205] + ? ff.; 2°.
25, 27 lines; 10 lines = 92, 84 mm.
Guseva 2003, 88: after 1582, Nemirovskij, Emelʹânova 2009, 106: 
ca. 1588, Bucharest; Nemirovskij 2009–2012, 175: after 1582, more 
than [240] ff.
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16. Tetraevangelion, [Braşov/Sebeş], printer deacon Coresi and 
Manuil, 1583.
[205] ff.; 2°.
22, 25 lines; 10 lines = 99 mm.
Bianu, Hodoş 1898, 31; Borsa et al. 1971, 522; Lukʹânenko 1979, 54: 
Sebeş or Braşov; Lukʹânenko 1993, 86; Guseva 2003, 90; Nemirovskij 
2009–2012, 180: ca. 1583, 23, 24 lines; ‘Catalogul’ online

17. Tetraevangelion, Vilnius: Kuzma and Luka Mamonich, 
17 VII 1600.
[408] ff.: illustrations; 2°.
17, 23 lines; 10 lines = 127, 82 mm.
- without signature marks in gatherings
Karataev 1861, 133; Estreicher 1898, 116: 392 ff.; Milovidov 1908a, 
16; Milovidov 1908b, 16; Svencickij 1908, 10 (248); Petrov et al. 
1958, 40; Krajcar 1968, 13; Černyševa 1972, 119; Maksimenko 
1975, 764; Pozdeeva et al. 1980, 67–70; Galenčenko 2006–2008, 
55; Lukʹânenko 1993, 141–142; Pozdeeva et al. 2000, 68-71; Mo-
roz 2002, p. 25; Guseva 2003, 168; Pozdeeva 2003, p. 17–19, 345; 
Jaroszewicz-Pieresławcew, Żurawińska 2004, 23; Pozdeeva 2004, 
44–48; Nemirovskij, Emelʹânova 2009, 146; Nemirovskij 2009-2012, 
264; Kažuro 2013, 59; Platonov et al. 2016, 13-13.2; Voznesenskij, 
Nikolaev 2019, 45; Bondar 2021, 2: 17/19 VII 1600

18. Tetraevangelion, Moscow: Moscow Print Yard, printer Onisim 
Mihajlovič Radiševsʹkij, 29 VI 1606.
[478] ff.: illustrations; 2°.
17 lines; 10 lines = 125 mm.
Karataev 1861, 148; Karataev 1883, 183; Zernova 1958, 27: 
29 VI [1606]; Petrov et al. 1958, 46; Černyševa 1972, 120; Guseva 
1979, 23; Pozdeeva et al. 1980, 78–79; Pozdeeva 1981, 19; Labyncev 
1982, 20 Lukʹânova, Gorbunova 1996, 15; Pozdeeva, Kipel 1996, 
11; Pozdeeva et al. 2000, 85–86; Pozdeeva 2004, 62–63; Bondar et 
al. 2008, 229; Voznesenskij, Medvedeva 2013, 6: 127 mm; Platonov 
et al. 2016, 17–17.4; Titovec et al. 2019, 4.
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19. Tetraevangelion, [Moscow]: [Moscow Print Yard], [printer Priest 
Nikon], [1617].
[494] ff.; 2°.
15 lines; 10 lines = 115 mm.
Zernova 1958, 37: [1619]; Černyševa 1972, 121: [1619]; Pozdeeva 
et al. 1980, 110: [1619]; Labyncev 1982, 85: [1619]; Lukʹânova, 
Gorbunova 1996, 23: [1619]; Pozdeeva et al. 2000, 117–118: [Nizh-
niy Novgorod, 1613]; Pozdeeva 2004, 87–90: [Nizhniy Novgorod, 
1613]; Voznesenskij, Medvedeva 2013, 15; Titovec et al. 2019, 14; 
Ûrìna 2005, 95: [1619]

20. Tetraevangelion, Vilnius: Kuzma and Luka Mamonich, 
[ca. 1620].
[406] ff.: illustrations; 2°.
17, 23 lines; 10 lines = 126, 83 mm.
- with signature marks in gatherings
Galenčenko 2006–2008, 56: [17  VII  1600]; Lukʹânenko 1993, 
142; Polovnikova, Sitij 1998, 1: [17 VII 1600]; Guseva 2003, 170: 
[17 VII 1600]; Pozdeeva 2004, 49–52: [17 VII 1600]; Bondar et al. 
2008, 29: [17 VII 1600]; Nemirovskij, Emelʹânova 2009, 147: [not 
before 1614]; Nemirovskij 2009-2012, 266: [not before 1614]; Kire-
eva, Trifonova 2012, 1: [402 ff.; VII/VIII 1600]; Kažuro 2013, 60: 
[after 17 VII 1600]; Titovec et al. 2017, 20: [17 VII 1600]; Titovec 
et al. 2019, 25: [17 VII 1600]; Voznesenskij, Nikolaev 2019, 60a: 
[second half of the 1610s]; Bondar 2021, 3

21. Tetraevangelion, Moscow: Moscow Print Yard, 19 III 1627.
[500] ff.; illustrations; 2°.
15 lines; 10 lines = 127 mm.
Karataev 1861, 267; Undolʹskij 1871, 301; Karataev 1883, 313; Zer-
nova 1958, 64; Petrov et al. 1958, 94; Černyševa 1972, 122; Pozdeeva 
et al. 1980, 164–165; Pozdeeva, Polonskaâ 1986, 33 (64); Po Pozde-
eva et al. 2000, 181; Jaroszewicz-Pieresławcew, Żurawińska 2004, 
42; Pozdeeva 2004, 156–166; Bondar et al. 2008, 250; Platonov et 
al. 2016, 34–34.2
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22. Tetraevangelion, Moscow: Moscow Print Yard, 1 VI 1628.
[500] ff.; illustrations; 2°.
15 lines; 10 lines = 127 mm.
Karataev 1861, 285; Karataev 1883, 332; Zernova 1958, 69; Pozdeeva 
1981, 45; Pozdeeva, Polonskaâ 1986, 38(69); Pozdeeva, Erofeeva, 
Šitova 2000, 177; Cleminson et al. 2000, 78; Pozdeeva 2003, 57; 
Pozdeeva 2004, 172–182; Bondar et al. 2008, 252; Platonov et al. 
2016, 36–36.2; Titovec et al. 2020, 5

23. Tetraevangelion, Moscow: Moscow Print Yard, 30 IX 1633.
[500] ff.; illustrations; 2°.
15 lines; 10 lines = 128 mm.
Karataev 1861, 349; Karataev 1883, 401; Zernova 1958, 99; Pozdeeva 
et al. 1980, 221–222; Pozdeeva 1981, 55–56; Pozdeeva, Polonskaâ 
1986, 64 (99); Pozdeeva, Kipel 1996, 15: 1 IX 1633; Pozdeeva et al. 
2000, 225–228; Pozdeeva 2004, 250–267; Bondar et al. 2008, 258; 
Platonov et al. 2016, 43–43.3

24. Tetraevangelion, Lviv: Lviv Dormition Brotherhood, printer 
Mykhailo Slozka, 20 VIII 1636.
[12], 412, [3] ff.; illustrations; 2°.
16, 24 lines; 10 lines = 125, 83-84 mm.
Karataev 1861, 383; Estreicher 1898, 117; Milovidov 1908a, 40; Mi-
lovidov 1908b, 40; Petrov et al. 1958, 121; Ìsaêvič 1970, 26; Kubansʹ-
ka-Popova 1971, 15; Černyševa 1972, 150; Maksimenko 1975, 15; 
Kameneva, Guseva 1976, 65; Pozdeeva et al. 980, 247; Pozdeeva 
1981, 63; Zapasko, Ìsaêvič 1981, 253: [12], 412, [3] ff.; Grbić et 
al. 1994, 142; Guseva 1997, p. 63; Polovnikova, Sitij 1998, 76–78; 
Kolosovsʹka, Gackova 2002, 216–219; Ûrìna 2005, 76–77; Bondar 
et al. 2008, 159; Lepak 2013, 13; Kažuro 2013, 61; Tkachuk 2022, 9

25. Tetraevangelion, Moscow: Moscow Print Yard, 3 II 1637.
[533] ff.; illustrations; 2°.
15, 16 lines; 10 lines = 128 mm.
Karataev 1861, 386; Karataev 1883, 441; Zernova 1958, 134; Petrov 
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et al. 1958, 124; Krajcar 1968, 37; Kubansʹka-Popova 1971, 16; Čer-
nyševa 1972, 123; Guseva 1979, 32; Pozdeeva et al. 1980, 256–259; 
Pozdeeva 1981, 69–71; Pozdeeva, Polonskaâ 1986, 84 (134); Po-
zdeeva et al. 2000, 261-264; Lukʹânova 2002, 53; Pozdeeva 2004, 
309–319; Ûrìna 2005, 96–97; Bondar et al. 2008, 267; Titovec et 
al. 2020, 15

26. Tetraevangelion, Moscow: Moscow Print Yard, 19 I 1640.
[533] ff.; illustrations; 2°.
15, 16 lines; 10 lines = 128 mm.
Karataev 1861, 440; Zernova 1958, 147: 15 lines; Černyševa 1972, 
124; Pozdeeva, Polonskaâ 1986, 96 (147); Polovnikova, Sitij 1998, 
105; Pozdeeva et al. 2000, 295–296; Pozdeeva 2003, 90, 108–110; 
Pozdeeva 2004, 383–395; Ûrìna 2005, 98–99

27. Tetraevangelion, Lviv: Lviv Dormition Brotherhood,  
printer Mykhailo Slozka, 21 V 1644.
[12], 412 ff.; illustrations; 2°.
16, 25 lines; 10 lines = 83, 125 mm.
Karataev 1861, 512; Estreicher 1898, 118; Svencickij 1908, 12 
(250); Petrov et al. 1958, 153; Krajcar 1968, 49; Ìsaêvič 1970, 41; 
Kubansʹka-Popova 1971, 23; Maksimenko 1975, 24; Kameneva, 
Guseva 1976, 84; Pozdeeva et al. 1980, 354–356; Pozdeeva 1981, 108 
25 V 1644 (2nd edition); Struminskyj, Kasinec 1981, 2; Zapasko, 
Ìsaêvič 1981, 322: [12] 412 ff.; Witkowski 1994, 16; Guseva 1997, 
p. 63; Polovnikova, Sitij 1998, 79: 25 V 1644 (2nd edition); Clem-
inson et al. 2000, 98: 25 V; Kolosovsʹka, Gackova 2002, 243–249: 
25 V 1644; Moroz 2002, p. 28; Ûrìna 2005, 78–79: 25 V, two editions; 
Bondar et al. 2008, 165; Lepak 2013, 20: 25 V 1644 (2nd edition); 
Voloŝenko 2015, 9–10: 25 V 1644; Chițulescu 2020, 13

28. Tetraevangelion, Moscow: Moscow Print Yard, 20 VII 1644.
[486] ff.; illustrations; 2°.
17 lines; 10 lines = 128 mm.
Karataev 1861, 502; Karataev 1883, 565; Zernova 1958, 172; Petrov 
et al. 1958, 152; Kubansʹka-Popova 1971, 24–26; Černyševa 1972, 
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125; Pozdeeva et al. 1980, 358–359; Pozdeeva, Polonskaâ 1986, 123 
(172); Polovnikova, Sitij 1998, 106; Lukʹânova 2002, 85; Pozdeeva 
2003, 111, 134; Pozdeeva 2004, 441–446; Ûrìna 2005, 100–102; 
Bondar et al. 2008, 289

29. Tetraevangelion, Vilnius/Vievis: Vilnius Orthodox Brotherhood 
of the Holy Spirit, printer Gavriil Ioannovič, 21 XII 1644.
308 ff.; illustrations; 2°.
19, 18 lines; 10 lines = 129 mm.
Karataev 1861, 512: Vievis, Karataev 1861, 515: Vilnius; Karataev 
1883, 575 Vievis, Karataev 1883, 576: Vilnius; Estreicher 1898, 117: 
Vievis 309 ff., Vilnius 308 ff.; Milovidov 1908a, 47: Vievis; Milovidov 
1908b, 47: Vilnius; Petrov et al. 1958, 15; Kubansʹka-Popova 1971, 
27; Černyševa 1972, 126; Pozdeeva et al. 1980, 363; Galenčenko 
2006–2008, 146: Vievis or Vilnius; Bondar et al. 2008, 42; Kažuro 
2013, 62; Voznesenskij, Nikolaev 2019, 100; Chițulescu 2020, 12; 
Bondar 2021, 4

30. Tetraevangelion, Moscow: Moscow Print Yard, 6 I 1648.
[473] ff.; illustrations; 4°.
16 lines; 10 lines = 89 mm.
Karataev 1883, 636; Zernova 1958, 205; Tyrrell, Simmons 1963, 
16: 1647; Černyševa 1972, 127; Pozdeeva 1981, 158; Pozdeeva, 
Polonskaâ 1986, 163 (205); Pozdeeva, Kipel 1996, 27; Cleminson et 
al. 2000, 104; Lukʹânova 2002, 112; Pozdeeva 2003, 152; Pozdeeva 
2004, 518–521; Platonov et al. 2016, 81

31. Tetraevangelion, Moscow: Moscow Print Yard, 4 VI 1651.
484 ff.; illustrations; 2°.
17, 18 lines; 10 lines = 127 mm.
Karataev 1861, 601; Karataev 1883, 668; Zernova 1958, 229; 
Černyševa 1972, 128; Pozdeeva et al.  1980, 460–463; Pozdeeva 
1981, 177–178; Pozdeeva, Polonskaâ 1986, 191 (229); Gorbunova, 
Lukʹânova 2003, 1; Pozdeeva 2004, 604–610; Platonov et al. 2016, 
94–94.2
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32. Tetraevangelion, Moscow: Moscow Print Yard, 25 X 1653.
517 ff.; illustrations; 2°.
17 lines; 10 lines = 129 mm.
Karataev 1861, 636; Zernova 1958, 250: 519 ff.; Černyševa 1972, 
129; Pozdeeva et al. 1980, 503; Gorbunova, Lukʹânova 2003, 17

33. Tetraevangelion, Moscow: Moscow Print Yard, 29 VIII 1657.
[1], 480 ff.; illustrations; 2°.
18, 26 lines; 10 lines = 127, 88 mm.
Karataev 1861, 668; Kjellberg 1951, 69; Zernova 1958, 273; Kubansʹ-
ka-Popova 1971, 35; Polovnikova, Sitij 1998, 108–110; Gorbunova, 
Lukʹânova 2003, 35; Pozdeeva 2003, 199–200; Ûrìna 2005, 103–104

34. Tetraevangelion, Moscow: Moscow Print Yard, 18 I 1663.
[1], 480 ff.; illustrations; 2°.
26, 18 lines; 10 lines = 127, 85 mm.
Karataev 1861, 712: 1662 erroneously; Zernova 1958, 301: 474 ff.; 
Petrov et al. 1958, 222; Černyševa 1972, 130; Polovnikova, Sitij 
1998, 112–113; Gorbunova, Lukʹânova 2003, 57; Pozdeeva 2003, 
206–207; Bondar et al. 2008, 347; Platonov et al. 2016, 103: 1662

35. Tetraevangelion, Lviv, printer Mykhailo Slozka, 1665.
[10], 414 ff.; illustrations; 2°.
16, 26 lines; 10 lines = 124, 82 mm.
Karataev 1861, 739; Estreicher 1898, 118: 20 III; Svencickij 1908, 
14 (147); Petrov et al. 1958, 234; Kubansʹka-Popova 1971, 39; Mak-
simenko 1975, 166; Guseva, Polonskaya 1990, 184; Guseva 1997, 
63; Kolosovsʹka, Gackova 2000, 148-151: 30 III 1665; Ûrìna 2005, 
94: 30 III; Bondar et al. 2008, 207; Dubec 2010, 14

36. Tetraevangelion, Moscow: Moscow Print Yard, 15 III 1668.
[1], 536 ff.; illustrations; 4°.
17 lines; 10 lines = 85 mm.
Karataev 1861, 767; Milovidov 1908a, 65; Milovidov 1908b, 65; Zer-
nova 1958, 320: 542 ff.; Černyševa 1972, 131; Gorbunova, Lukʹânova 
2003, 73; Pozdeeva 2003, 229



Jerzy Ostapczuk, Barbara Dzierżanowska484

37. Tetraevangelion, Lviv: Lviv Dormition Brotherhood, [printer 
Stepan Polovec’kyj], 11 VI 1670.
[12], 412 ff.; illustrations; 2°.
16, 24-25, 39 lines; 10 lines = 125, 82, 50 mm.
Karataev 1861, 784; Undolʹskij 1871, 850; Estreicher 1898, 118; 
Svencickij 1908, 14(251); Petrov et al. 1958, 249; Ìsaêvič 1970, 60; 
Kubansʹka-Popova 1971, 44; Černyševa 1972, 132; Maksimenko 
1975, 34; Pozdeeva et al. 1980, 570; Zapasko, Ìsaêvič 1981, 468: [12] 
412 ff., 10 lines = 124, 81 mm; Guseva, Polonskaya 1990, 184, 194; 
Witkowski 1994, 31; Guseva 1997, p. 63; Pozdeeva, Kipel 1996, 36; 
Polovnikova, Sitij 1998, 80–82; Cleminson et al. 2000, 129; Jaro-
szewicz-Pieresławcew, Żurawińska 2004, 131; Ûrìna 2005, 80–84; 
Bondar et al. 2008, 174; Dubec 2010, 15; Lepak 2013, 31; Voloŝenko 
2015, 12: 3rd ed.; Voloŝenko 2017, 23: 3rd ed.

38. Tetraevangelion, Moscow: Moscow Print Yard, IX 1677.
[1] f., 968 pp.; illustrations; 2°.
17, 25 lines; 10 lines = 127, 85 mm.
Karataev 1861, 828; Zernova 1958, 347: 974 pp = 487 ff.; Černyševa 
1972, 133; Pozdeeva et al. 1980, 581–582; Pozdeeva 2003, 241–246; 
Platonov et al. 2016, 106–106.3

39. Tetraevangelion Moscow: Moscow Print Yard, X 1681.
[1] f., 760 pp.; illustrations; 2°.
20, 30 lines; 10 lines = 127, 85 mm.
Karataev 1861, 883; Zernova 1958, 369: 762 pp. = 381 ff.; Petrov et 
al. 1958, 276; Kubansʹka-Popova 1971, 51; Polovnikova, Sitij 1998, 
114–118; Pozdeeva 2003, 264–267; Ûrìna 2005, 105–107; Bondar 
et al. 2008, 376; Platonov et al. 2016, 110

40. Tetraevangelion, Moscow: Moscow Print Yard, V 1685.
[1], 375 ff.; illustrations; 4°.
19, 22 lines; 10 lines = 85, 76 mm.
Karataev 1861, 929; Zernova 1958, 393; Petrov et al. 1958, 294; 
Krajcar 1968, 104; Černyševa 1972, 134; Pozdeeva 1981, 200; 
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Polovnikova, Sitij 1998, 120; Bondar et al. 2008, 386; Platonov 
et al. 2016, 112

41. Tetraevangelion, Moscow: Moscow Print Yard, 12 IX 1688.
[1], 494 ff.; illustrations; 2°.
17, 25 lines; 10 lines = 126, 84 mm.
Undolʹskij 1871, 1080; Zernova 1958, 414; Petrov et al. 1958, 301; 
Kubansʹka-Popova 1971, 59; Pozdeeva et al. 1980, 622; Polovnikova, 
Sitij 1998, 121; Ûrìna 2005, 108–109; Bondar et al. 2008, 390

42. Tetraevangelion, Moscow [Moscow Print Yard], VIII 1689.
626 pp.; illustrations; 1°.
16, 32 lines; 10 lines = 254, 173 mm. 
Karataev 1861, 988; Undolʹskij 1871, 1081; Zernova 1958, 419; 
Kubansʹka-Popova 1971, 60–61, 119; Polovnikova, Sitij 1998, 122–
123; Jaroszewicz-Pieresławcew, Żurawińska 2004, 161; Ûrìna 2005, 
110–113; Bondar et al. 2008, 393

43. Tetraevangelion, Lviv: Lviv Dormition Brotherhood,  
[printer Simeon Stavnickij], 28 XI 1690.
[12], 412 ff.; illustrations; 2°.
16, 24-25, 32 lines; 10 lines = 125, 82, 59 mm.
Karataev 1861, 1007; Undolʹskij 1871, 1105; Estreicher 1898, 118; 
Milovidov 1908a, 81; Milovidov 1908b, 81; Petrov et al. 1958, 315; 
Ìsaêvič 1970, 88; Kubansʹka-Popova 1971, 62; Maksimenko 1975, 
46; Zapasko, Ìsaêvič 1981, 660: [27], 412 ff.; Guseva, Polonskaya 
1990, 226; Witkowski 1994, 38; Guseva 1997, p. 63; Polovnikova, 
Sitij 1998, 85–87; Pozdeeva 2003, 285; Jaroszewicz-Pieresławcew, 
Żurawińska 2004, 164; Ûrìna 2005, 85–88; Bondar et al. 2008, 182; 
Dubec 2010, 23–24; Lepak 2013, 39

44. Tetraevangelion, Moscow: Moscow Print Yard, VIII 1694.
[1], 495 ff.; illustrations; 2°.
25, 17 lines; 10 lines = 126, 84 mm.
Karataev 1861, 1041; Milovidov 1908a, 84; Milovidov 1908b, 84; 
Zernova 1958, 460: 497 ff.; Pozdeeva 2003, 319; Ûrìna 2005, 114; 
Kažuro 2013, 63; Platonov et al. 2016, 118–118.2
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45. Tetraevangelion, Moscow: Moscow Print Yard, IX 1697.
[1], 458 ff.; illustrations; 2°.
17, 25 lines; 10 lines = 128, 84 mm.
Karataev 1861, 1098; Zernova 1958, 478; Petrov et al. 1958, 343; 
Pozdeeva 2003, 331–332; Platonov et al. 2016, 120

46. Tetraevangelion, Kyiv: Lavra’s Printing House, XII 1697.
[10], 438 ff.; illustrations; 2°.
16, 24-25, 33-34 lines; 10 lines = 127, 85, 62 mm.
Karataev 1861, 1093; Estreicher 1898, 117; Petrov et al. 1958, 342; 
Kubansʹka-Popova 1971, 68; Maksimenko 1975, 291; Guseva et 
al. 1981, 165; Zapasko, Ìsaêvič 1981, 712; Guseva 1997, p. 63; 
Polovnikova, Sitij 1998, 32–34; Ûrìna 2005, 3–13; Bondar et al. 
2008, 121

47. Tetraevangelion, Moscow: Moscow Print Yard, XII 1698.
[1] f., 503 pp., [1] f.; illustrations; 2°.
24, 36 lines; 10 lines = 83, 127 mm.
Karataev 1861, 1126; Zernova 1958, 485: 506 pp = 253 ff.; Petrov 
et al. 1958, 352; Polovnikova, Sitij 1998, 126–127; Pozdeeva 2003, 
336; Ûrìna 2005, 115; Platonov et al. 2016, 125

48. Tetraevangelion, Moscow: Moscow Print Yard, VIII 1701.
[1], 457 ff.; illustrations, 2°.
17, 25 lines; 10 lines = 126, 83 mm.
Karataev 1861, 1178: 1°; Petrov et al. 1958, 370; Zernova, Kameneva 
1968, 3; Černyševa 1972, 135; Polovnikova, Sitij 1998, 129; Guseva 
2010, 259; Kažuro 2013, 64

49. Tetraevangelion, Moscow: Moscow Print Yard, VIII 1703.
[1], 268 ff.; illustrations; 2°.
22, 33 lines; 10 lines = 126, 83 mm.
Karataev 1861, 1222; Petrov et al. 1958, 381; Zernova, Kameneva 
1968, 18; Kubansʹka-Popova 1971, 72, 74; Černyševa 1972, 136; 
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Polovnikova, Sitij 1998, 131; Ûrìna 2005, 116-118; Guseva 2010, 
260; Voloŝenko 2015, 67

50. Tetraevangelion, Lviv: Lviv Dormition Brotherhood,  
[printer Vasilʹ Stavnicʹkij], [1704] {title page - 1690}
[12], 412 ff.; illustrations; 2°.
16, 24 lines; 10 lines = 123, 80 mm.
Ìsaêvič 1970, 120; Maksimenko 1975, 65; Zapasko, Ìsaêvič 1984a, 
795; Guseva 1997, 63; Witkowski 1994, 49; Polovnikova, Sitij 
1998, 90: 28 XI 1690; Ûrìna 2005, 89: 28 XI 1690; Lepak 2013, 49: 
28 XI 1690; Kažuro 2013, 65

51. Tetraevangelion, Moscow: Moscow Print Yard, VIII 1711.
[1], 457 ff.; illustrations; 2°.
17, 25-26 lines; 10 lines = 126, 82 mm.
Karataev 1861, 1326; Zernova, Kameneva 1968, 100; Polovnikova, 
Sitij 1998, 134; Guseva 2010, 262

52. Tetraevangelion, Kyiv: Lavra’s Printing House, III 1712.
[10], 438 ff.; illustrations; 2°.
16, 24 lines; 10 lines = 126, 86 mm.
Karataev 1861, 1338; Estreicher 1898, 117; Petrov et al. 1958, 423; 
Zapasko, Ìsaêvič 1984a, 872; Guseva 1997, p. 63; Ûrìna 2005, 17–18; 
Lepak 2013, 55

53. Tetraevangelion, Moscow: Moscow Print Yard, X 1716.
[1], 457 f.; illustrations; 2°.
17, 25 lines; 10 lines = 127, 83 mm.
Karataev 1861, 1380: 4°; Undolʹskij 1871, 1559; Petrov et al. 1958, 
447; Zernova, Kameneva 1968, 123; Černyševa 1972, 137; Jarosze-
wicz-Pieresławcew, Żurawińska 2004, 218; Ûrìna 2005, 119; Guseva 
2010, 263; Kireeva, Trifonova 2012, 16

54. Tetraevangelion, Moscow: Moscow Print Yard, X 1717.
[2], 268 ff.; illustrations; 2°.
22, 33 lines; 10 lines = 126, 83



Jerzy Ostapczuk, Barbara Dzierżanowska488

Karataev 1861, 1398; Petrov et al. 1958, 45; Zernova, Kameneva 
1968, 126; Kubansʹka-Popova 1971, 85–86; Witkowski 1994, 53; 
Polovnikova, Sitij 1998, 135–136; Ûrìna 2005, 120–121; Guseva 
2010, 264

55. Tetraevangelion + Gospel readings for Maundy Thursday and 
Good Friday (2 readings: liturgy of Maundy Thursday and ves-
pers of Good Friday), Lviv: Lviv Dormition Brotherhood, 1722.
[10], 412 + [15] ff.; illustrations; 2°.
16, 21 lines; 10 lines = 124, 82 mm.
Karataev 1861, 1480; Estreicher 1898, 117; Petrov et al. 1958, 484; 
Ìsaêvič 1970, 148; Kubansʹka-Popova 1971, 89; Maksimenko 1975, 
83; Zapasko, Ìsaêvič 1984a, 1001: [10], 412, [14] ff.; Witkowski 1994, 
56; Guseva 1997, p. 63; Ûrìna 2005, 90-92; Voloŝenko 2017, 37

56. Tetraevangelion, Moscow: Moscow Synodal Publishing House, 
IX 1722.
[1], 457 ff.; illustrations; 2°.
17, 25 lines; 10 lines = 127, 82 mm.
Karataev 1861, 1473; Petrov et al. 1958, 483; Zernova, Kameneva 
1968, 156; Kubansʹka-Popova 1971, 91; Ûrìna 2005, 122; Guseva 
2010, 265

57. Tetraevangelion, Moscow: Moscow Synodal Publishing House, 
VII 1730.
[1], 457 ff.; illustrations; 2°.
17, 25 lines; 10 lines = 126, 85 mm.
Zernova, Kameneva 1968, 205; Kubansʹka-Popova 1971, 95-65; 
Ûrìna 2005, 123–124; Guseva 2010, 267: VI 1730; Kireeva, Trifonova 
2012, 18; Voloŝenko 2017, 42

58. Tetraevangelion, Kyiv: Lavra’s Printing House, VII 1733.
[13], 434 ff.; illustrations; 2°.
17, 25 lines; 10 lines = 126, 86 mm.
Undolʹskij 1871, 1810; Petrov et al. 1958, 539; Kubansʹka-Popova 
1971, 98–102; Zapasko, Ìsaêvič 1984a, 1213; Guseva 1997, p. 63; 
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Jaroszewicz-Pieresławcew, Żurawińska 2004, 243; Ûrìna 2005, 
19–59

59. Tetraevangelion, Moscow: Moscow Synodal Publishing House, 
X 1735.
457 ff.; illustrations; 2°.
17, 26 lines; 10 lines = 125, 84 mm.
Ûrìna 2005, 125–126; Guseva 2010, 269; Voloŝenko 2017, 44

60. Tetraevangelion, Moscow: Moscow Synodal Publishing House, 
XI 1735.
[1], 266 ff.; illustrations; 2° (large format).
22, 23 lines; 10 lines = 126, 85 mm.
Petrov et al. 1958, 547; Zernova, Kameneva 1968, 232; Kubansʹka-
-Popova 1971, 103; Ûrìna 2005, 127–133; Guseva 2010, 270

61. Tetraevangelion, Kyiv: Lavra’s Printing House, 1737.
[1], 12, 244 ff.; illustrations; 16°.
25 lines; 10 lines = 38 mm.
Petrov et al. 1958, 558; Černyševa 1972, 138; Zapasko, Ìsaêvič 1984a, 
1271; Guseva 1997, p. 63; Polovnikova, Sitij 1998, 47

62. Tetraevangelion, Moscow: Moscow Synodal Publishing House, 
X 1741.
458 ff.; illustrations; 2°.
17, 22 lines; 10 lines = 84, 62 mm.
Petrov et al. 1958, 581; Zernova, Kameneva 1968, 246; Polovnikova, 
Sitij 1998, 139; Guseva 2010, 271: 17, 25 lines; 10 lines = 126, 83 mm

63. Tetraevangelion + Gospel readings for Maundy Thursday and 
Good Friday (2 readings: liturgy of Maundy Thursday and ves-
pers of Good Friday), Lviv: Lviv Dormition Brotherhood, 1743.
[7], 419 + [16] ff.; illustrations; 2°.
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17, 26 lines; 10 lines = 125, 81 mm.
Petrov et al. 1958, 600; Ìsaêvič 1970, 165; Kubansʹka-Popova 1971, 
111; Maksimenko 1975, 94; Zapasko, Ìsaêvič 1984a, 1451: printer 
[I. Hrozevs’kyy]; Guseva 1997, p. 63; Ûrìna 2005, 93

64. Tetraevangelion, Moscow: Moscow Synodal Publishing House, 
III 1744.
272 ff.; illustrations; 2°.
22, 33 lines; 10 lines = 126, 85 mm.
Petrov et al. 1958, 611; Zernova, Kameneva 1968, 324; Kubansʹka-
-Popova 1971, 113–115; Polovnikova, Sitij 1998, 142; Ûrìna 2005, 
134–137; Guseva 2010, 272

65. Tetraevangelion, Moscow: Moscow Synodal Publishing House, 
II 1745.
458 ff.; illustrations; 2°.
17, 26 lines; 10 lines = 126, 85 mm.
Zernova, Kameneva 1968, 348; Kubansʹka-Popova 1971, 116; Ûrìna 
2005, 138–139; Guseva 2010, 273

66. Tetraevangelion, Kyiv: Lavra’s Printing House, 1746.
[1], 12, 436, 44 ff.; illustrations; 2°.
18, 27 lines; 10 lines = 125, 85 mm.
Petrov et al. 1958, 633-634: other edition: different headpieces and 
tailpieces; Kubansʹka-Popova 1971, 118; Struminskyj, Kasinec 1981, 
13; Zapasko, Ìsaêvič 1984a, 1544; Guseva 1997, p. 63; Polovnikova, 
Sitij 1998, 50–51

67. Tetraevangelion, Moscow: Moscow Synodal Publishing House, 
III 1748.
[1], 457 ff.; illustrations; 2°.
14, 26 lines; 10 lines = 125, 84 mm.
Petrov et al. 1958, 653; Zernova, Kameneva 1968, 409; Guseva 2010, 
274: 17, 26 lines; Kireeva, Trifonova 2012, 22
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68. Tetraevangelion, Moscow: Moscow Synodal Publishing House, 
XI 1748.
253 ff.; illustrations; 2°.
23, 36 lines; 10 lines = 131, 83 mm.
Petrov et al. 1958, 654; Zernova, Kameneva 1968, 417; Kubansʹka-
-Popova 1971, 120–122; Polovnikova, Sitij 1998, 145–147; Ûrìna 
2005, 140–148; Guseva 2010, 275: 10 lines = 125, 83 mm; Kažuro 
2013, 66: [1], 248 ff. 

69. Tetraevangelion, Moscow: Moscow Synodal Publishing House, 
X 1751.
457 ff.: illustrations; 2°.
17-25 lines; 10 lines = 126, 83 mm.
Zernova, Kameneva 1968, 468; Černyševa 1972, 139; Guseva 2010, 
276

70. Tetraevangelion, Kyiv: Lavra’s Printing House, 1752.
[1], 9, 281 ff.; illustrations; 8°.
22, 29 lines; 10 lines = 47, 38 mm.
Zapasko, Ìsaêvič 1984a, 1789; Guseva 1997, p. 63; Marčenko 2022, 
72

71. Tetraevangelion, Moscow: Moscow Synodal Publishing House, 
X 1753.
253 ff.; illustrations; 2°.
23, 36 lines; 10 lines = 126, 84 mm.
Petrov et al. 1958, 686; Zernova, Kameneva 1968, 490; Kuban- 
sʹka-Popova 1971, 126; Polovnikova, Sitij 1998, 149–150; Ûrìna 
2005, 149–150; Guseva 2010, 277

72. Tetraevangelion, Moscow: Moscow Synodal Publishing House, 
V 1754.
459 ff.; illustrations; 2°.
17, 26 lines; 10 lines = 125, 83 mm.
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Zernova, Kameneva 1968, 496; Kubansʹka-Popova 1971, 127; 
Polovnikova, Sitij 1998, Appendix, 6; Ûrìna 2005, 151; Guseva 
2010, 278

73. Tetraevangelion, Moscow: Moscow Synodal Publishing House, 
VI 1757.
[1], 457 ff.; illustrations; 2°.
16, 26 lines; 10 lines = 124, 84 mm.
Petrov et al. 1958, 725; Zernova, Kameneva 1968, 537; Ûrìna 2005, 
152; Guseva 2010, 279; Chițulescu 2020, 80

74. Tetraevangelion, Moscow: Moscow Synodal Publishing House, 
XI 1758.
253 ff.; illustrations; 2°.
24, 36 lines; 10 lines = 125, 83 mm.
Petrov et al. 1958, 735; Zernova, Kameneva 1968, 561; Kubansʹ-
ka-Popova 1971, 131; Polovnikova, Sitij 1998, 153; Ûrìna 2005, 
153–154; Guseva 2010, 280

75. Tetraevangelion, Kyiv: Lavra’s Printing House, 1759.
[1], 9, 281 ff.; illustrations; 8°.
23, 27, 29 lines; 10 lines = 48, 38 mm.
Undolʹskij 1871, 2285; Estreicher 1898, 117; Petrov et al. 1958, 748; 
Maksimenko 1975, 400; Struminskyj, Kasinec 1981, 14; Zapasko, 
Ìsaêvič 1984a, 2078: 21, 23 and almost 29 lines; Guseva 1997, p. 63; 
Jaroszewicz-Pieresławcew, Żurawińska 2004, 293; Voloŝenko 2017, 
60

76. Tetraevangelion, Moscow: Moscow Synodal Publishing House, 
II 1759.
341 ff.; illustrations; 1°.
16, 32 lines; 10 lines = 250, 125 mm.
Petrov et al. 1958, 747; Zernova, Kameneva 1968, 567; 
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Kubansʹka-Popova 1971, 134–136; Ûrìna 2005, 155–160; Guseva 
2010, 305

77. Tetraevangelion + Passion Week, Pochaiv: Pochaiv Monastery 
Press, 1759.
[8], 268, [1] + 44 ff.; illustrations; 2°.
21, 22, 37 lines; 10 lines = 126, 75 mm.
Milovidov 1908a, 146; Milovidov 1908b, 146; Estreicher 1898, 117; 
Petrov et al. 1958, 749; Maksimenko 1975, 480; Kubansʹka-Popo-
va 1971, 132; Zapasko, Ìsaêvič 1984a, 2079; Witkowski 1994, 76; 
Guseva 1997, p. 63; Bočkovsʹka et al. 2008, 18; Ûrìna 2005, 208; 
Železnâk 2011, 41; Kažuro 2013, 67; Voloŝenko 2017, 61; Tkachuk 
2022, 30

78. Tetraevangelion, Moscow: Moscow Synodal Publishing House, 
I 1760
458 ff.; illustrations; 2°
17, 26 lines; 10 lines = 126, 84 mm.
Zernova, Kameneva 1968, 581; Kubansʹka-Popova 1971, 138; Ûrìna 
2005, 161–162; Guseva 2010, 281

79. Tetraevangelion, Moscow: Moscow Synodal Publishing House, 
XI 1762
458 ff.; illustrations; 2°.
26, 17 lines; 10 lines = 125, 84 mm.
Zernova, Kameneva 1968, 620; Polovnikova, Sitij 1998, 155; Ûrìna 
2005, 163–164; Guseva 2010, 282

80. Tetraevangelion, Moscow: Moscow Synodal Publishing House, 
II 1763.
253 ff.; illustrations; 2°.
24, 36 lines; 10 lines = 126, 84 mm.
Tyrrell, Simmons 1966, 89: no distinction between the February 
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and July editions; Zernova, Kameneva 1968, 631; Polovnikova, Sitij 
1998, 156; Ûrìna 2005, 165–169; Guseva 2010, 283

81. Tetraevangelion, Moscow: Moscow Synodal Publishing House, 
VII 1763.
[1], 457 ff.; illustrations; 2°.
17, 26 lines; 10 lines = 125, 84 mm.
Petrov et al. 1958, 797; Kubansʹka-Popova 1971, 141–141a; Ûrìna 
2005, 170; Guseva 2010, 284: 17, 25-26 lines; 10 lines = 125, 75 mm

82. Tetraevangelion, Moscow: Moscow Synodal Publishing House, 
I 1764.
[1], 457 ff.; illustrations; 2°.
17, 25 lines; 10 lines = 125, 84 mm.
Zernova, Kameneva 1968, 660; Ûrìna 2005, 171; Guseva 2010, 286

83. Tetraevangelion, Moscow: Moscow Synodal Publishing House, 
X 1766.
253 ff.; illustrations; 2°.
24, 36 lines; 10 lines = 126, 84 mm.
Zernova, Kameneva 1968, 760; Kubansʹka-Popova 1971, 142–143; 
Harebova, Šilov 2005, 28; Ûrìna 2005, 172–173; Guseva 2010, 287

84. Tetraevangelion, Pochaiv: Pochaiv Monastery Press, 1768.
[12], 358 ff.; illustrations; 8°.
22, 28 lines; 10 lines = 51, 39 mm.
Svencickij 1908, 16 353; Estreicher 1898, 117; Petrov et al. 1958, 
924; Zapasko, Ìsaêvič 1984b, 2494; Guseva 1997, p. 63; Železnâk 
2011, 80; Lepak 2013, 116

85. Tetraevangelion, Kyiv: Lavra’s Printing House, 1771.
[1], 12, 437 ff.; illustrations; 2°.
17, 18, 26, 27 lines; 10 lines = 127, 85 mm.
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Petrov et al. 1958, 948; Zapasko, Ìsaêvič 1984b, 2604; Guseva 1997, 
p. 63; Polovnikova, Sitij 1998, 60: III 1771; Ûrìna 2005, 60–61: 
III 1771

86. Tetraevangelion, Moscow: Moscow Synodal Publishing House, 
I 1771.
253 ff.; illustrations; 2°.
24, 36 lines; 10 lines = 126, 84 mm.
Petrov et al. 1958, 947; Zernova, Kameneva 1968, 821; Polovnikova, 
Sitij 1998, 158; Ûrìna 2005, 174–177; Guseva 2010, 288

87. Tetraevangelion + Gospel readings for Maundy Thursday and 
Good Friday, Moscow: Moscow Synodal Publishing House, 
V 1771
[1], 457 + [1], 34 ff.; illustrations; 2°.
17, 27 + 18 lines; 10 lines = 125, 84 + 125 mm.
Zernova, Kameneva 1968, 835; Ûrìna 2005, 178; Guseva 2010, 289

88. Tetraevangelion + Passion Week, Pochaiv: Pochaiv Monastery 
Press, 1771.
[7], 272 + 44 ff.; illustrations; 2°.
22, 32, 43 lines; 10 lines = 121, 62 mm.
Estreicher 1898, 117: 1771, 3rd edition, 405 ff.; Petrov et al. 1958, 
949; Maksimenko 1975, 524; Zapasko, Ìsaêvič 1984b, 2605: 22, 36 
lines; Guseva 1997, 63; Bočkovsʹka et al. 2008, 32; Železnâk 2011, 
91; Lepak 2013, 120: 2nd edition

89. Tetraevangelion + Gospel readings for Maundy Thursday and 
Good Friday, Kyiv: Lavra’s Printing House, 6 X 1773.
[1], 12, 437 + 44 ff.; illustrations; 2°.
18, 26 lines; 10 lines = 127, 85 mm.
Petrov et al. 1958, 968; Kubansʹka-Popova 1971, 156–158; Zapas-
ko, Ìsaêvič 1984b, 2678: [1], 12, 438, 44 ff.; Guseva 1997, p. 63; 
Polovnikova, Sitij 1998, 61–62; Ûrìna 2005, 62–75
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90. Tetraevangelion + Gospel readings for Maundy Thursday and 
Good Friday, Moscow: Moscow Synodal Publishing House, 
V 1774.
[1], 457 + 34 ff.; illustrations; 2°.
17, 27 + 18 lines; 10 lines = 125, 84 + 125 mm.
Petrov et al. 1958, 978; Ûrìna 2005, 179-180; Guseva 2010, 290

91. Tetraevangelion, Moscow: Moscow Synodal Publishing House, 
I 1775.
253 ff.; illustrations; 2°.
24, 36 lines; 10 lines = 126, 83 mm.
Zernova, Kameneva 1968, 875; Kubansʹka-Popova 1971, 160; Ûrìna 
2005, 181–182; Guseva 2010, 291

92. Tetraevangelion + Gospel readings for Maundy Thursday and 
Good Friday, Moscow: Moscow Synodal Publishing House, 
VI 1779.
[1], 457 + [1], 34 ff.; illustrations; 2°.
17, 26 + 18 lines; 10 lines = 125, 84 + 125 mm.
Petrov et al. 1958, 1035; Zernova, Kameneva 1968, 946; Ûrìna 2005, 
183–184; Guseva 2010, 292

93. Tetraevangelion, Moscow: Moscow Synodal Publishing House, 
VIII 1779.
253 ff.; illustrations; 2°.
24, 36 lines; 10 lines = 125, 84 mm.
Zernova, Kameneva 1968, 950; Kubansʹka-Popova 1971, 164; Po-
lovnikova, Sitij 1998, 161; Ûrìna 2005, 185–187; Guseva 2010, 293

94. Tetraevangelion, Pochaiv: Pochaiv Monastery Press, 1780.
[8], 359 ff.; illustrations; 2°.
19, 28, 38 lines; 10 lines = 122, 85, 59 mm.
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Petrov et al. 1958, 1046; Kubansʹka-Popova 1971, 167; Maksimen-
ko 1975, 566; Zapasko, Ìsaêvič 1984b, 3007; Guseva 1997, p. 63; 
Ûrìna 2005, 209: 365 ff.; Železnâk 2011, 150; Kireeva, Trifonova 
2012, 32: 361 ff.

95. Tetraevangelion + Passion Week, Pochaiv: Pochaiv Monastery 
Press, 1780.
[7], 257 + 40 ff.; illustrations; 2° (large format 27x46 cm).
23, 34 lines; 10 lines = 126, 80 mm.
Petrov et al. 1958, 1047; Maksimenko 1975, 567; Zapasko, Ìsaêvič 
1984, 3008; Witkowski 1994, 96; „Katalog počaevskih izdanij“ 2006, 
83; Bočkovsʹka et al. 2008, 41; Železnâk 2011, 149; Kireeva, Trifo-
nova 2012, 31; Lepak 2013, 127: 3rd edition

96. Tetraevangelion + Gospel readings for Maundy Thursday and 
Good Friday, Moscow: Moscow Synodal Publishing House, 
VI 1782.
[1], 457 + [1], 34 ff.; illustrations; 2°.
17, 25 + 18 lines; 10 lines = 125, 83 + 126 mm.
Zernova, Kameneva 1968, 1003; Ûrìna 2005, 188; Guseva 2010, 294

97. Tetraevangelion, Moscow: Moscow Synodal Publishing House, 
I 1783.
[242] ff.; illustrations; 8°.
28 lines; 10 lines = 36 mm.
Guseva 2010, 913: New Testament: Part I – Gospels, Part II – Apo-
stle and Revelation

98. Tetraevangelion, Kyiv: Lavra’s Printing House, I 1784.
[1], 9, 308 ff.; illustrations; 8°.
23, 29 lines; 10 lines = 51, 38 mm.
Milovidov 1908a, 184; Milovidov 1908b, 184; Petrov et al. 1958, 
1088; Zapasko, Ìsaêvič 1984b, 3226; Guseva 1997, 63; Polovnikova, 
Sitij 1998, 163–164: 253 ff.; Kažuro 2013, 68; Voloŝenko 2017, 84
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99. Tetraevangelion, Moscow: Moscow Synodal Publishing House, 
I 1784.
[1], 252 ff.; illustrations; 2°.
24, 36 lines; 10 lines = 125, 84 mm.
Petrov et al. 1958, 1084; Zernova, Kameneva 1968, 1029; Kuban-
sʹka-Popova 1971, 170; Jaroszewicz-Pieresławcew, Żurawińska 2004, 
341; Ûrìna 2005, 189; Guseva 2010, 295; Kireeva, Trifonova 2012, 34

100. Tetraevangelion + Gospel readings for Maundy Thursday and 
Good Friday, Moscow: Moscow Synodal Publishing House, 
IX 1785.
458 + 34 ff.; illustrations; 2°.
17, 25 + 18 lines; 10 lines = 125, 83 + 125 mm.
Petrov et al. 1958, 1092; Zernova, Kameneva 1968, 1054; Kubansʹka-
-Popova 1971, 171: 4 IX; Ûrìna 2005, 190: VI 1785 – erroneously; 
Guseva 2010, 296

101. Tetraevangelion, Moscow: Moscow Synodal Publishing House, 
XI 1786.
253 ff.; illustrations; 2°.
24, 36 lines; 10 lines = 125, 83 mm.
Zernova, Kameneva 1968, 1068; Kubansʹka-Popova 1971, 173; Ûrì-
na 2005, 191–193; Guseva 2010, 297

102. Tetraevangelion, [Klintsy]: Jakov Železnikov, Vasili Železnikov, 
1786.
[472] ff.; illustrations; 4°.
16, 17, 18 lines; 10 lines = 90 mm.
Voznesenskij 1994, 85: reprint of a Moscow edition of 1648 (6 I) 
for the needs of Old Believers; Emelʹânova 2010, 169: 30 X 1787

103. Tetraevangelion, Moscow: Moscow Synodal Publishing House, 
VIII 1789.
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253 ff.; illustrations; 2°.
24, 36 lines; 10 lines = 125, 83 mm.
Ûrìna 2005, 194–195; Guseva 2010, 298

104. Tetraevangelion + Gospel readings for Maundy Thursday and 
Good Friday, Moscow: Moscow Synodal Publishing House, 
XI 1789.
457 + 34 ff.; illustrations; 2°.
17, 25 + 18 lines; 10 lines = 125, 84 + 125 mm.
Zernova, Kameneva 1968, 1115; Kubansʹka-Popova 1971, 178; 
Ûrìna 2005, 196–197; Guseva 2010, 299

105. Tetraevangelion, Moscow: Moscow Synodal Publishing House, 
XI 1791.
253 ff.; illustrations; 2°.
24, 36 lines; 10 lines = 126, 83 mm.
Zernova, Kameneva 1968, 1140; Polovnikova, Sitij 1998, 165–166; 
Ûrìna 2005, 198–201; Guseva 2010, 300

106. Tetraevangelion + Gospel readings for Maundy Thursday and 
Good Friday, Moscow: Moscow Synodal Publishing House, 
V 1794.
458 + 35 ff.; illustrations; 2°.
17, 25 + 18 lines; 10 lines = 125, 84 + 125 mm.
Zernova, Kameneva 1968, 1176; Guseva 2010, 301

107. Tetraevangelion, Moscow: Moscow Synodal Publishing House, 
XII 1796
253 ff.; illustrations; 2°.
24, 36 lines; 10 lines = 126, 84 mm.
Zernova, Kameneva 1968, 1228; Ûrìna 2005, 202–206; Guseva 
2010, 302
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108. Tetraevangelion, Moscow: Moscow Synodal Publishing House, 
VIII 1797.
[221] ff.; illustrations; 8°.
28 lines; 10 lines = 37 mm.
Zernova, Kameneva 1968, 1238: New Testament, Part I – Gospels, 
Part II – Apostle and Revelation; Guseva 2010, 914: New Testament, 
Part I – Gospels, Part II – Apostle and Revelation

109. Tetraevangelion + Gospel readings for Maundy Thursday and 
Good Friday, Moscow: Moscow Synodal Publishing House, 
V 1798.
458 + 35 ff.; illustrations; 2°.
17, 25 + 18 lines; 10 lines = 126, 83 + 125 mm.
Zernova, Kameneva 1968, 1252; Guseva 2010, 303

110. Tetraevangelion, Moscow: Moscow Synodal Publishing House, 
X 1798.
230 ff.; illustrations; 2°.
25, 31 lines; 10 lines = 60, 47 mm.
Miłowidow 1908, 204; Zernova, Kameneva 1968, 1257: New Tes-
tament; Guseva 2010, 927: New Testament; 505 ff.; no information 
regarding separate title pages for the Gospel and the Apostol Book

111. Tetraevangelion, Moscow: Moscow Synodal Publishing House, 
XI 1800
253 ff.; illustrations; 2°.
24, 36 lines; 10 lines = 125, 84 mm.
Zernova, Kameneva 1968, 1302; Černyševa 1972, 140; Polovnikova, 
Sitij 1998, 168–169; Ûrìna 2005, 207; Guseva 2010, 304
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Incorrectly dated/identified editions or editions considered lost:

Tetraevangelion, [Braşov]: Hanş Begner, printer Dyak Kalin, 2 IX 1565
[288] ff.; 2°
- missing copy (lost after WWII) 
Conev 1910, 470(71); Korneeva-Petfulan 1926-1927, 190–194; 
Bianu, Simonescu 1944, 5; Borsa et al. 1971, 204; Guseva 2003, 
Appendix III 5; Nemirovskij 2009-2012, 116: incorrect information 
about the copy in the National Library in Sofia, probably based on 
the Conev’s unconfirmed account

Tetraevangelion, [Braşov], 1577
Borsa et al. 1971, 375; Guseva 2003, Appendix III – 6

Tetraevangelion, [Aleksandrova Sloboda], 1577/1588
Guseva 2003, Appendix III – 7

Tetraevangelion, [Lviv], [1639]
- misidentified (Ostapczuk 2017, 183)
Karataev 1883, 486; Ìsaêvič 1970, 31; Guseva 1997, 26: all three 
bibliographic references without verification in the surviving copy

Tetraevangelion, [Kyiv], [1644].
Karataev 1861, 518; Karataev 1883, 578; Estreicher 1898, 117; Gu-
seva 1997, 120

Tetraevangelion, [Moscow], [1678].
Karataev 1861, 838

Tetraevangelion, [Moscow], [1687].
Karataev 1861, 954
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Tetraevangelion, [Lviv], [1683].
2°.
- misidentified (Bondar 2002, 45; Ostapczuk 2017, 184) 

Karataev 1861, 918; Estreicher 1898, 117; Petrov et al. 1958, 289; 
Ìsaêvič 1970, 374; Maksimenko 1975, 40

Tetraevangelion, [Vilnius], 1790.
- date of print: 1801 (reprint of the 1648 edition)
Galenčenko 2006–2008, 324
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